
Model

Batte
capacity

Charging
Time

Waterproof
level

BR03

3.8V/290mAh

2.5hours

IP68

Product
Frequency 2402-2480MHz

Screen Type

Charging
Voltage

1.27” TFT

5V±0.2v

Weight of
Product

Bluetooth
Version

Max. transmission
Power

Consumption

BLE5.3

＜15dBm

32.2g

BR03 has features such as IP68 water resistance, ultra-long battery 
life, full-screen touch control, low latency, 80 workout modes and 
multiple cloud watch faces. It supports heart rate monitoring and 
blood oxygen detection and sleep monitoring, etc. For operating 
instructions and FAQs on these features, please turn on the app 
and go to“User Guide” section.

Die BR03 verfügt über Funktionen wie Wasserbeständigkeit nach 
IP68, ultralange Akkulaufzeit, Vollbild-Touch-Bedienung, geringe 
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häufig gestellte Fragen zu diesen Funktionen öffnen Sie bitte die 
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When

Press and hold the lower button to bring up
the power-off screen.

1. Open the notification panel.
2. Open the quick settings menu.

1. Shortcut entry for frequently used functions.

1. Öffne das Benachrichtigungsmenü.
2. Öffne das Schnellmenü.

1. Schnellzugriff für häufig genutzte Funktionen.

1. Ouvre le panneau de notifications.
2. Ouvre le menu des réglages rapides.

1. Raccourci vers les fonctions les plus utilisées.

Drücke und halte den unteren Knopf gedrückt,
um das Ausschalten-Menü aufzurufen.

Maintenez le bouton inférieur enfoncé pour
faire apparaître l'écran d'extinction.

Screen
Button

Button

Bildschirm
Taste

Taste

Écran
Bouton

Bouton
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IP68, une autonomie ultra longue, un contrôle tactile total de 
l'écran, une faible latence, 80 modes d'entraînement et plusieurs 
cadrans cloud. Il prend en charge la surveillance du rythme 
cardiaque, la détection de l'oxygène dans le sang et la 
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d'utilisation et la FAQ relatives à ces fonctionnalités, accédez à la 
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Bouton
physique

Contacts de charge
magnétique

Capteur de 
fréquence cardiaque

Taste

Magnetische
Ladekontakte

Herzfrequenzsensor

Physical
button

Magnetic charging
contacts

Heart rate sensor



下のボタンを長押しすると、
シャットダウン画面が表示されます。

El BR03 tiene funciones como la resistencia al agua IP68, vida de 
batería ultra larga, control táctil total de pantalla, baja latencia, 80 
modos de ejercicio y múltiples esferas de reloj en la nube. Permite 
monitorizar la frecuencia cardíaca, calcular el oxígeno en sangre y 
monitorizar el sueño, etc. Para conocer las instrucciones de uso y 
las preguntas frecuentes acerca de estas funciones, abra la 
aplicación y vaya a la sección "Guía de usuario".

Il modello BR03 vanta funzionalità quali la resistenza all'acqua IP68, la 
durata della batteria ultra estesa, il controllo touch a schermo intero, la 
bassa latenza, 80 modalità di allenamento e diversi quadranti 
dell'orologio sul cloud. Supporta il monitoraggio della frequenza 
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sonno, ecc. Per le istruzioni per l'uso e le domande frequenti su queste 
funzionalità, accendere l'app e accedere alla sezione "Guida per 
l'utente".

BR03 には、IP68耐水性、超長寿命バッテリー、全画面タッチコン
トロール、低レイテンシー、80種類のワークアウトモード、複数の
クラウドウォッチフェイスなどの特徴があります。1日中の心拍数
モニタリング、血中酸素の検出、睡眠モニタリングなどに対応して
います。これらの機能の操作方法やFAQ（よくある質問）について
は、アプリを開いて「ユーザーガイド」のセクションに進んでくだ
さい。

Non posizionare il prodotto e i suoi accessori a temperature estreme, 
altrimenti potrebbero causarsi pericoli quali guasto del prodotto, 
incendio o esplosione.
Proteggere il prodotto da forti urti o scosse, in modo da non 
danneggiare lo stesso e i suoi accessori, evitando così guasti.
Non smontare o modificare da soli il prodotto e i suoi accessori. 
Contattarci per il servizio post-vendita in caso di guasto del prodotto.

Responsible Party
Company name: Wearthink Innovations LLC
Address: 8 The Green #10702; Dover, DE 19901
Tel: +1 628-9461423
E-mail: us@wearthink.com

Mantén presionado el botón inferior para que
aparezca la pantalla de apagado.

Tieni premuto il pulsante inferiore per
richiamare la schermata di spegnimento.

1. Abre el panel de notificaciones.
2. Abre el menú de ajustes rápidos.

1. Acceso directo a las funciones más usadas.

1. Apri il pannello delle notifiche.
2. Apri il menu rapido.

1. Scorciatoia per le funzioni più usate.

1. 通知パネルを開きます。
2. クイック設定メニューを開きます。

1. よく使う機能のショートカット入口。

画面
ボタン

ボタン

Schermo
Pulsante

Pulsante

Pantalla
Botón

Botón

物理ボタン
磁気充電接点

心拍数センサー

Pulsante
fisico

Contatti di
ricaricamagnetici

Sensore di 
frequenza cardiaca

Botón físico

Contactos de carga
magnética

Sensor de
frecuencia cardíaca


